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UŽIVATELSKÝ NÁVOD 

 
 



Uživatelský návod 
 

 
BEZPEČNOST 

OBECNÁ BEZPEČNOSTNÍ 
UPOZORNĚNÍ 

 
Tato nabíječka akumulátoru (dále jen 

„výrobek“) splňuje požadavky 
příslušných směrnic a 
harmonizovaných norem 
Evropské unie. Posouzení 
shody bylo provedeno v 
souladu s těmito směrnicemi. 
 
Tento výrobek patří do třídy 
ochrany II. 

Symbol WEEE: Elektrická 
zařízení nesmí být 
likvidována společně s 
komunálním odpadem. 

 
 
 
 
 

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 

VAROVÁNÍ! 

Přečtěte si všechny bezpečnostní 
pokyny a tento návod k použití. 
Nedodržení uvedených pokynů může 
vést k úrazu elektrickým proudem, 
požáru a/nebo vážnému zranění. 

Uchovejte tyto pokyny pro budoucí 
použití. 

Před použitím výrobku se seznamte 
se všemi pokyny, aby nedošlo k 
nehodám a zraněním. 

Pokud bude výrobek předán jiné 
osobě, musí být spolu s ním předán 
také tento návod k použití a 
bezpečnostní pokyny. 

Výrobce nenese odpovědnost za 
škody nebo zranění vzniklá v 
důsledku nedodržení těchto pokynů. 

VÝMĚNA NAPÁJECÍHO KABELU 

Pokud je napájecí kabel tohoto 
výrobku poškozen, musí být vyměněn 
výrobcem, autorizovaným servisem 
nebo jinou kvalifikovanou osobou, 
aby se předešlo nebezpečí úrazu. 

a) Nabíječku používejte pouze pro 
dobíjecí akumulátory.​
​
b) Zajistěte dostatečné větrání. 

c) Údaje o proudu a napětí uvedené 
na akumulátoru musí odpovídat 
údajům na nabíječce. 

d) Nabíječka nesmí být vystavena 
dešti ani stříkající vodě. 

e) Před vložením nebo vyjmutím 
akumulátoru odpojte nabíječku od 
elektrické sítě. 

f) Použité nebo poškozené 
akumulátory nevhazujte do vody ani 
do ohně. Dodržujte platné předpisy 
na ochranu životního prostředí. 

g) Vadný nebo již nepoužitelný 
akumulátor musí být zlikvidován jako 
nebezpečný odpad. Odevzdejte jej na 
příslušném sběrném místě. 
Nevyhazujte akumulátor do 
komunálního odpadu ani jej 
nevhazujte do vody nebo ohně. 

h) Umístěte nabíječku v dostatečné 
vzdálenosti od zdrojů tepla. 

i) Při odpojování nabíječky ze sítě 
vždy uchopte zástrčku, nikoli 
napájecí kabel, aby se snížilo riziko 
úrazu elektrickým proudem. 

j) Nabíječku nerozebírejte. V případě 
potřeby opravy ji svěřte 
autorizovanému servisu. Nesprávná 
montáž může vést k úrazu 
elektrickým proudem, požáru nebo 
vážnému zranění. 

k) Děti musí být pod dohledem, aby 
bylo zajištěno, že si s výrobkem 
nebudou hrát. 

POUŽITÍ VÝROBKU 

1.​ Vyjměte akumulátor. 
2.​ Zkontrolujte, zda napětí uvedené na 

typovém štítku odpovídá napětí v 
elektrické zásuvce. Připojte nabíječku 
k elektrické síti. Červená LED 
kontrolka začne blikat. 

3.​ Vložte akumulátor (a) do nabíječky. 

MONTÁŽ NABÍJEČKY NA STĚNU 

Nabíječku lze upevnit také na stěnu. 
Na zadní straně nabíječky jsou 
uvedeny rozměry pro vrtání 
montážních otvorů. 

 

UPOZORNĚNÍ!​
Při montáži používejte vhodné šrouby 
(např. šrouby se šestihrannou hlavou 
o průměru 3,5 mm), aby nedošlo k 
poškození krytu a aby byla zajištěna 
bezpečná montáž bez rizika pádu 
výrobku. 

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA 

Před čištěním výrobku vždy odpojte 
zástrčku ze zásuvky. 

Výrobek nesmí být skladován ve 
vlhkém prostředí ani v prostředí s 
korozivními plyny. Uchovávejte jej na 
suchém místě mimo dosah dětí. 

ČIŠTĚNÍ VÝROBKU 

Udržujte povrch výrobku čistý a 
čistěte jej pouze suchým hadříkem. 

ÚDRŽBA VÝROBKU 

Výrobek neobsahuje žádné části, 
které by vyžadovaly údržbu. 

Výrobek nerozebírejte. V případě 
poškození kontaktujte dodavatele 
nebo výrobce. 

VAROVÁNÍ! 

TENTO VÝROBEK NENÍ URČEN K 
POUŽÍVÁNÍ DĚTMI ANI OSOBAMI, 
JEJICHŽ FYZICKÉ, SMYSLOVÉ 
NEBO DUŠEVNÍ SCHOPNOSTI 
NEBO NEDOSTATEK ZKUŠENOSTÍ 
A ZNALOSTÍ JIM BRÁNÍ V 
BEZPEČNÉM POUŽÍVÁNÍ 
VÝROBKU, POKUD NEJSOU POD 
DOHLEDEM NEBO POUČENY 
OSOBOU ODPOVĚDNOU ZA 
JEJICH BEZPEČNOST. 

DĚTI MUSÍ BÝT POD DOHLEDEM, 
ABY SI S VÝROBKEM NEHRÁLY. 

TECHNICKÉ ÚDAJE 

Nabíječka​
Vstup: 200–250 V ~ 50–60 Hz, 60 W​
Výstup: 20 V DC, 2,5 A 

UPOZORNĚNÍ!​
Nabíječku lze používat pouze s Li-Ion 
akumulátory řady Robota.  
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Uživatelský návod 
 

 

OCHRANA ŽIVOTNÍHO 
PROSTŘEDÍ 

LIKVIDACE 

Nikdy nevyhazujte poškozené 
výrobky do komunálního odpadu. 
Výrobek je třeba odevzdat do 
místního sběrného místa k řádné 
likvidaci. Pokud neznáte umístění 
sběrného místa, obraťte se na místní 
správu odpadu. 

AKUMULÁTOR 

Akumulátory musí být likvidovány 
správným způsobem a nesmí být 
vyhazovány do komunálního odpadu 
ani spalovány či ukládány na skládku. 
Akumulátory mohou být škodlivé pro 
životní prostředí a mohou explodovat, 
pokud jsou vystaveny ohni. 

NEPÁLIT, NEKOMPOSTOVAT! 

Dbejte na ochranu životního 
prostředí. Po skončení životnosti 
výrobku jej zlikvidujte vhodným 
způsobem s ohledem na životní 
prostředí. 
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USER MANUAL

ROBOTA TOOLS INTERNATIONAL • NINGBO • CHINA

EU DECLARATION OF CONFORMITY
VAKUUTUS EU-YHDENMUKAISUUDESTA 

EG-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE

ROBOTA OY • SÖRNÄISTENLAITURI • HELSINKI • FINLAND
ENG: Explains the following conformity according to EU directives and norms for the following product

FIN: Vakuuttaa, että tuote täyttää EU-direktiivin ja standardien vaatimukset
SE: Förklarar följande överensstämmelse enl.EU-direktiv och standarder för artikeln

ROBOTA 18V BATTERY CHARGER 2.5A 

EN 60335-1:2012+A1+A13+A1+A14+A2
EN 60335-2-29:2004+A2+A11

EN 62233:2008

VOLTAGE DIRECTIVE 2014/35/EU 
TÜV GS  

K. Karjalainen				    H. Tuomaala
Quality Manager				    Product Line Manager

Helsinki, Finland: 20.10.2024

Robota DC-CH18VQuick Charger
Item no: R01-10020  EAN: 6438212104058					   
Document no: DC-CH18V-2021-1

Robota Oy Sörnäistenlaituri 3e Helsinki Finland

Conforms with the provisions of the following EC directives
Vahvistaa, että edellä kuvattu tuote täyttää EU-direktiivit

Förklarar följände överrensstämmelse EU-direktiv för artikeln

The following harmonized standards were applied: 
Seuraavat standardit on käytetty: 

Standarder som använts:

O R I G I N A L  •  A L K U P E R Ä I N E N  •  O R I G I N A L

Product:
Tuote:
Produkt:

Direktive:
Direktiivit:
Direktiv:

Standards:
Standardit:
Standarder:
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